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In Latin and Enxgliſb; 
With a Tranſlation of 
Dr. B ENT LET VS NOTES. 
To which are added, 


OTES = NOTES; -Done in the 
Bent eian Stile and Manner. 
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To be Continued. 
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ODE XII. A4NeoBULEN. 


mari metuentes 
Patrue verbera lingua. © 
Tibi qualum Cytherea puer ales, tibi telas 

: Operoſaque Minerva ſtudium anfert, Neobule, 
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ODE XI. To NEoBULE. 
happy you! Condemn'd to Pine, 
E Without the Joys of Love and Wine; 
Whom a rough Guardian's _ 


> 


a = Se — 999 | confine, 


Yet lovely Hebrus fills your Heart ; 
for him you ſhun Minerva's Art, 
ind change your Needle to a Dart, 


Wy | 
A 2 No 


4 222i. Horatii Odarum: 


Simul unctos Tiberinis humeros lavit in undis 1 


Eques ipſo melior Bellerophonte, neque lerne, 
Neque N85 pede victus. be 


(Cc) Catus idem per aperram Hugientes agitato 
Grege cer vos jaculari, & celer alto latitantem 
(d) Fruticeto excipere aprum. 
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The OD ES of HORACE, 7 Y 
o Youth with ſuch a Mien and Grande 1 
des at the Ring, or in the Race, PA = 
or when he Swims, ſuch strength diſplays. | 
de how he follows through the Grounds | 9 
The flying Stag and noifie Hounds, | 9 
And gives the Boar the deepeſt Wounds, - * | 


6 Pe. B — * Notes. ODE 12. 


a Iſerarum 2f.] There 
( M 1 a mighty Squab- 
dle in this place, not only 
between the Interpreters, but 
alſo the old Grammarians, 
what ſort of Verſes theſe are, 
and in what order. and me- 
thod they ought to ftand. 
Now if we can put an end 
to this Controverſie, and 
ſet the matter in a true 
Light, 1 do not queſtion but 
the Reader, 6 e. N , that 


is, if he loves Poetry, will 


chuck us under the Chin, and 
call us good Boys for our 
Pains; and beſides this, we 
ſhall-put a ſtop to a reigning 
Iniquity of above two hun- 
dted' Years ſtanding, wher?- 
by this Ode has. been miſera- 
bly corrupted. And here firſt 
the Writer of the Life of 
Horace, publiſhed by F ames 
cruquius, will have it, that 
this Ode is what we preat 
_ Criticks call Tricolon tetras- 
rrophon; that 1s, it conſiſts of 
four Verſes, three of which 
are of a different Meter, the 
two firſt Trimeter Acatalectick 
Sapphicks, the third a Dime- 
ter, or rather Trimeter Cata- 
Lefick Anacreontick, and the 
foutth an Adonick. So that 
according to this Man's Opi- 
nion, we ought to write it 


Mfſerarum eſt neque amori dare 
ladum, 


. dulci mal a oino lauer 
aut ex- 
Animari metuentes patrue 

ö Verbera lingua. 


This Form was follow'd by 
cruquius in his Edition, and 
thus he tells us, he found it 
in three old Copies. I own 
this agrees with ſome of 
mine, with the Grævian, the 
Queen s college, and the Bat- 
telian, where the Diſpoſition 
is much after the ſame man- 
net, only the Words that ter. 
minate the Veiſes, are not 
cut in two as in Cruquius's 
Edition thus, | 


Ctudium aufert, Neobule, Li. 
pare- 
i nitor Hebri, 
Celer alto latitantem frutice 
to excipere aprum. 
But they run whole and un- 
broken thus, 


E tudium auſert, Neobule, Li- 
parei | 
Nitor Hebri. | 
Celer alto litantem fruticeta 
Excipere aprum. 


3 


| I make no doubt, but the 
Copies of Cruquius retained the 
_ ſame Order, fince him- 
ſelf aſſures us, that he lent 
them .a helping hand to- 


wards correcting the Meter. 
But now 1s there any reaſon 
WC 


e ſh 
what a 
hap'd 
Work 
ſufficie 
acqual 
netho 
Ode. 

ſiſtin 

two 1 
and t 
Diome! 
rea, is 
IK 
by the 
md 0 
whole 
degim 
intorn 
compC 
ſort; 1 
this L. 


4 
Exe r. 


Anot h 
vas n 
ning t 


il ps 


The 

know 
F0\A0 
this { 
Furth 
that t 
theſe 


5 Lis 
yutice 
d un- 


„ Li- 
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je ſhould tell the Reader, j ſlire, according to the Will 


vhat a fooliſh, ridiculous, ill- 


hap'd moniftrons Piece of | Of this ſort I ſappoſe that 


work this is? Which will 
ſufficiently appear, when we 
acquaint him with the true 
method of meaſuring this 
Ole. A Merrick, Foor, con- 
ſing of four $8yitables, the 
wo firft of which ate' ſhort, 
ind the two laſt long, as, 
Diomedes, Metuentes, Cythe- 
116, is by the Greets called 
Ide dr N ο , and 
by the Latins, a Minor Ionick; 
md of this fingle Foot the 
whole Ode is compoſed from 
deginning to end. Hephaſtion 
informs us, that Alemanes 
compofed one Ode of this 


ſort, p. 37. beginaing with 


this Line, 


Ele Tov AY Aide U T 
Koo it pong , eο. 


Another of the fame kind 


which was onl 
ther Refpects. Maur Te- 
rentianus gives us a Sample 
of this Meaſure; but truly L 
do not kaow whether the 
co: ofition be his own, ot 
whether it belongs to Sept» 
mins & erenus, p. 242% © 
Feart, tea belli: 
" Dominatrix, Phrygas omnes us 
in armis ſuperaret : 
Patulis agmina campis jacur- 
runt data leto : 
rumt trepidd mœuia Froja. 
the Poem, by what we call a 


was made by Sappbo, begin- Synapby. is permitted to run 


ning thus 3 


Ti ver Hadi p Xt- 
LYLE 


| 
The ſame Author lets us 
know, that many (in Greek, 
ro] were compoſed in 
this ſort of Meter by Alcew. 
Further tlian this, he tells us, 
that there were two ſorts of 
theſe Tonick Verſes, p- 663 one, 


which he calls ig dj,, was: 


confined to no certain num 
ber of Feet, but either ſtopt 


or went on in the ſame Mea- | 


lon looſely at Diſcretion. 


This Terentianus explains to 
us in the following Words, 
e. 26. | 


Non verſibus i fad, numero aut 
pedum coa#Fant : 

Sed continuo carmine, quia 
pedes gemelli 

Urgent brevibus tot numero ju 
gando longa: = 

Idcirco vocari voluerunt cν 


_ pfiay, 


which Hephaſtion calls #2Ta 


A 4 N YI 


and Pleaſure of the Aut hor. 


| Ode was which Alemanes- 
made, and that by 8 23 . 
| y confined to- 
Tonick Feet, but free in all o- 


Diomedem modo magnum dea 


a 
i 
1 
1 
13 
Al 
10 
1 
Tl 


Pavidi tergaque dantes petie- 


| fee the number 
of Feet is not ftinted, but. 


The other ſort of Ioniełs; 


— > a— x a 


- Ron og — 
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ien, is confin'd to a cer- 
tain number of Feet, and 
when theſe are. compleated, 
the Poet makes a full ſtop, 
and then beginning | 
goes on with the like number 
of Feet repeated ; which Repe- 
tit ion or Revolution (in Greet, 


*Arraridogit 134 ANU 


©) is often made as the 
Author thinks fit, upon this 
Condition, that all his follow- 
ing Lines are equal tothe pre- 


ceding, and have neither more 
nor leſs Feet than the firſt. 
OF this ſort, ſays the Critick, 


was that Ode of Alcem, which 
begins thus, > 


again, 


7 > Sc La * 5 , 
EA dei 73 7 LESPFLS AM 


Tatar Td” , νν,jt. 


Where by the way we ought 
to correct this Verſe; for all 

the Manuſcripts which I have 
ſeen, inſtead of 26, ſay 
4; as being put for e 
by & very uſual Miſtake, be 
.cauſe 


they were both pro- 


. nounced after the fame man. 


ner. We muſt therefore read 


the Place thus, 


EA Seihay tub warty Kage 
Faro rid 


Me miſtram, me omnium cala- 
tale expertam. 


vez Is Nef to 
the olick DialeR, and ſtands 
for jweTixzoar.' Upon the 
whole, Hepheſftion adds, a rei- 
Gain, &c. that is, Some 


| 


tilful Rea * 
2 — this 47 


its Feet ; bat fince we-obſerue, 
that it is every where ſtinted i» 
4 certain number, that in, te 
ten Feet, we are bold to affirm, 
that it is ty d up to this Maw 
ſure. Here we muſt take no- 


| tice, that all the Periods of 


the Poem were confined to 
ten Feet ; and hence we ſhall 
make ir as clear as the Sun, 
from this Sample of Alcan, 
that the Ode of Horace now 
before us, was oſed by 
the very ſame Rules. For 
we ſee it runs in Ienick Fee 
to the number of ten in each 
Period, and begins and runs 
over the ſame Stage agen, 
and after four Returns of this 
Nature, concludes. Moreover, 
we learn from Hepheft:on, that 
the Verſes are not to be cut 
off or divided *cill we have 
finiſhed zen Feet; and there- 
fore it is no great matter 
whether we write every Deca- 
pod in three, two, or only 
one Line; for there muſt be 
no Pauſe or Incifion made 
but at every Tenth Foot, But 
now ſince the common Page 
in Print and Manuſcript ate 
not wide enough to admit 
and contain ſo long a Line, 
and therefore it was abſo- 
lutely neceſſary, that this ten 


into Parts, hence aroſe a Diſ- 
pute, in what Place we ought 
to make the Inciſion with 


greateſt convenience, Now 
| here 


Foot Verſe ſhould be divided 


cus 5s looſe and winconfined int? 


ir Joni, 


meter 3 


tions, e 
dye it 


ſera: 
Neque - 
Anima 
Thus. 
vides | 


Diome 
Thus 


VWhic 


 perhap k the Tranſcriber of Cru-. 
f 41 has ſhowed himſelf to 
nfined ines moſt notorious Blunderer 
obſerve, od infipid Blockhead, by ma- 
binted ts Ming a Ceſiore in the mid 
in f an Tonick Foot; and beſides 
'o affirm, Wis has cut 2 Word in two. 
76s the end of a Verſe, no 
ake no- es than ſix times in this | # 
iods of ort Ode. Others have take 
ined to Wnother courſe, and have 

ve half {Wided the Decepedsinto. 18 
he Sun, Puts, two of which are Tyime- 
Alcaus, Ir Ionicks, and the third a Tyi- 


nter; and thus all the Edi- 
jms, except that of cruquius, 
ire it us at this Day. 


Wſerarum eſt neque amori dam 

8 ladum, 

Neque dulci. mala vino lavere, | 
aut ex- © 

Inimari metuentes patrua ver- 

bera lingua. 


Thus. Marius Vidorinus di- 
ſides the Ode, p. 2618. Thus 
there- ¶ Domedes, p. 5 o, and $24, 
matter Thus Atilius Fortunati anut, p. 


haye 


Dr. 3 LY One I2. 


Deca- M704, Thus Plotius, 2660, and 
lappens very incommodious 
three times, which is very 
odious and unpleaſant. 
Neque dulci mala vino lavere 
imul unctos Tiberius bume- 


vos la- 
Vit in — 2 n 


Acron the Scholiaſt. But what 


in this method is;tha: it ſplits | 
one Word in two no leſs than 


Now which Deformity in the 
0 


Meaſure 
ty, to a 


count by. and 
mean time 5 


— 8 


p. 2538, . 2507, l 24965 


where he produces an Exam 
ple of a Tetrameter Acata- 


lectical Ionict, a Hdoor@-,. 
which is * Line in 
Horace, 


Miſerarum eſt neque amors ; dire: 


ludam neque dulci. 


From him we have copied 
the two firſt Meaſures in our 


Edition, which ate Fetrame- 
ters; the third which is #: 
Diameter runs thus,. 


Simwl unt 3 an 
lavit in un 
Eques ipſo melior Tae 
neque P | 


Neque: ſegni pede uke. 


1 2 
110 


| By this means- none of the 


Dy end with half a Word, 


18 will find in the Lt; 


I dare venture a a- 
— that Horace wt ONT it in i 

this manner with his 3 
Hand. Only you muſt ſtill 
remember, that however you 
| divide the Lines, yet the en- 
ly tre Method is to _ 


* 


2 —_.. — ; 4 
_ Ne RET both C 


— ———— —-—᷑ — —— 


* 


he calls this the Setadick Me- 


_ honeſt Fellow, who is at o- 


tendere. The moſt remarkable 


2 Stop at every tenth Line. 
By the way we may take 
notice how fooliſhly Avron 
the Scholiaft comes off, when 


ter; by which Blunder this 


ther times ſmart enough, 
runs himſelf into a ſtrange 
Dreaming Notion concernin 

the Deſign and Meaning o 

our Author in this Ode, as if 
this ſame Hebrut, whom Ho- 
race ſo much commends, 
were an old naſty Whorema- 
ſter, whom he deſigned to 
tickle in an Tronical way by 
this Satyrical and Sotadick 
Meaſure; whereas it does not 
appear that Sotades the Biter 
ever made uſe of this ſort of 
Aeter, but uſed only Janic 
Feet, and this made Acran 
ſtumble, becaule it was a 


— 


Where you ſee, that the &- 
tadick Meaſure is as different 
from this here in Horace, as 
the Iambick from the Heraick, 
There are others who run in- 
'to as great a Miftake, when 
they pretend, that this is noe- 
laborate Meaſure; and that He- 
race was much in the right 
for uſing it no oftner; where. 
as it is {weet and melodious, 
and yery difficult to compoſe, 
for there are but a few Words 
that can ſupply the Repeti- 
tion of two ſ/bort and two 
long Syllables at every turn, 
as will ſoon appear by Expe- 
rience, if any Client to the 
Muſes thinks fit to attemyt 
this way of Writing. Sothat 
it is moſt probable the dif- 
ficulty of the Work was the 
true Reaſon that deterr'd H- 
race from uſing this Meaſure 


different ſort of Ionic ł, called 
en Mei, or Major Je- 
nick, which 1s quite contrary 
to the Miner Ionick; for 


the Mino, Tonick has the 


two firſt Cyllables, ſbort, and 
the two 144 ne as, Fru 
ticeto; but the Major. Ionick 
has the two firſt, long, and 
the two laſt, ſhart, as, Con» | 


Inſtances of Sutadick Meaſure, 
beſides thoſe which Terentia- 
nus Maurus ſupply'd us with 
by the by, are theſe, 


more than once; for Alcan, 


the Maſter and Inventor of it, 

wrote feveral Poems in this 

way; neither do 1 make any 
| Queſtion, but if the Mine 
Tonich Stanxa's, nat a 0 xioty 
| were often recited and fet' to 
the Harp, (as all theſe Oe; 
were wtended for Mulick) 
they would ſound very pret- 
tily; whence Terentianus Mau- 
rus gives a Character of this 
very Ode, p. 2428, and ſays, 
Eimili lege ſavantes numeros ad 

Neobulen 

Dauit uno modulatus lepido 


Tei ar ue Nn Tin xd ax 0:24 6 
„ *r ανν 
Eis £X oTinv TAN To 
KfuTTOY) wits, 


garmine Flaccus. 
In the old Venetian and Loſ- 


ebe rian Editions theſe Lines 
run 


of 
confou! 
lim, T 
fienna 
Stanifl: 
lanes ii 
ths, 


Thule: 


din aufert, Neobnle, Li- 
parei nitor Hebri: 


I zol unte: Tiberinis bume- 
dope * la- 5 
nat He- in undi, 1 
i 15 ſit in ee Eo molior 
Where. laphonte, naue prone, negue 
8715 Aut pede vidins. © 
Words mus ſay all my Manuſeripts, 
get and thoſe of other Criticks: 
0B my they do not divide the 

2 vords at the end of the 
* Feſes, But now about two 
tempt adus Rogue appear d in the 
0 tnat World, w As the Mouth 
e dif. Mar Aldus Manutins with a 
as the onfounded Lie, by telling 
Br tim, That a certain at 
alule g fienna, in the Cuſto one 
cans, Staniſlaus Zaur, — 
of u, Lines in 4 quite different Order 
| this thus, 
e any | 
* Mum aufort, Neobule, Li- 
(711 Hl para nitor Hebri, 
let to Eques ipſo melior Bellero- 
Fs pbhonte, 
lick) \Neque pugno, neque ſegni 
Plet- pede victus, 
Aus- mul unctos Tiberinis humeros 
1 lavit in undis. 

ays, | 


and by this notorious Falſ- 
hood, Aldus, without ever 
confulting that Copy in Per- 
lon, or by Proxy, was pre- 


„led upon to range the Lines 
bri.) er oa very ſame manner 
_ > his Editions; and fince his 
Tun 


Dr. B— NorEs. 
grin th following form and | 


time all the other Editions? 
excepting only that of cru- 
quius, have been infected 
with the very ſame Blunder, 
which I know not whether it 
rather deſerves onrIndignation 
or Pity. However let us hear 
what this pitiful Rogue, who 
firſt invented thisFalſhood, has 
to ſay for himſelf. His firſt 
Reaſon is this, Becauſe by this 
means the Words ave kept whole, 
and not ſplit in ſunder after 4 
mo ſt barbarous manner. Where 
as T ſay, that if we obſerve 
the Primitive Order, only al- 
ter the Ceſ#ra, we ſhall come 


undred Years ago an auda- | off this buſineſs much more 


cleverly, His fecond Rezfon is, 
to avoid maiming the Verſe in 
the Word Bellerophonte; which 
he fancies to be ſhort in the 
laſt Syllable, becaufe Bellero- 
phontis is the Genitive Caſe... 
O Leader-pated Rogue, whom. 
I can ſo eaſily refute! For 
the Nominative Caſe of this 
Name is Belleropbontes, from 
the Greek BrxAeprgerTuc: See 
this Nominative Caſe in Sene- 
ca, Epif. 115. Hyginus Fab. 
273. Now it is very well 
known, that Names of this 
Nature, and of Greek Extract, 
have their Ablative Caſes end- 
ing in e long. See for this, 
Juvenal. 13, 98. Th 


i non eget Auticyra 


nec 


Archigene: quid enim. 
And yet. Arcbigenis will do very 


well for a Genitive Caſe, ac- 
; coid- 


12 


cording to the Latin Termi- 
nation. But now if we grant 
that Bellerophonte is fhort in 
the laſt Syllable, yet this fool- 
HH Puppy has not taken ſuf- 
Kcient care of that Sy/lable, 
by placing it at the end of 
a Yerſe; for as I have al- 
ready prov'd, every entire 
Verſe ought. to run without 
Interruption juſt beyond the 
temh Foot; neither is there a- 
ny Lycenſe here for a com- 
men Syllable as at the end of 
Hexemeters, unleſs perhaps 
you admit it at every Tenth 
| Foot. After the very ſame 
manner there is no common 
&yllable in Anapæſt icks, till you 
come to the Clauſe or Fe- 
riodical Verſe, which is a Diſ- 
covery of my own, made 
ſome time ago, in my Diſ- 
fertation upon Johannes An- 
tiochenus Molela, and after 
that, enlarg'd upon in my 
Engliſh Difſehtation on the E- 


piſtles of Phalery, In the mean 


time, how can any one for- 

bear d e ee what a 

Fot her the Interpreters make 

about this new method of 

ranging the Lines, which this 

2 Baſtard has foiſted in 
cre | ; 


Liparai nitor Hebri, 
| Eques ipſo melior Bellerophonte. 


For how can nitor Hehri ſtand 
for eques? Brightneſs for a 
Horſeman ? But ſay they, ni- 
ter. Hebri is a Periphraſu: for 


becauſe Horace had ſaid it-; 


naquil Faber, two ve 
cious Fellows, could ſee far- 


tor Hebri Equitis, and 1 
Eaques. 
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Hebrus, as Bin Hp, Sen- 


tentia Catonis, ſapientia Lali, T” 
fignifie, Herewtes, Cato, and 15 ü 


Lalius. This was thought 
an Anſwer, and ſtopt ſome 
of their Mouths, who took 
it to be a very pretty Phraſe, 


then of 
5 192 


— — 
nitor 

Pplende 

rin. 


However, Torrentius . Ta. 
a 


ther into a Mill-ſtone than 
this came to; for they ex- 
claim with great Freedom 
and Confidence, That Horaee 
ſpeaks raſbly here, and with- 
out Precedent: Here muſt be 
ſome Blunder or Corruptim; 
for he ſhould have ſaid, Ni- 


did He 
place, | 
dents, 
hould 
laſſage 
lis, 
ſnutat1 
lides t 
one Al 
the N. 
luce in 
lays t 
wt to ( 
wing, o 


This is true, and 3 
juſt Obſervation; only it is 
hard, that Horace ſhould ſuf- 
fer for that raſcally Hell 
hound. And yet even theſe 
two Criticks muſt not think 
to eſcape Scot- free, for deli- 
vering their Opinions with 
ſo. much Freedam.; for be ; 
hold here comes one, who 


rakes them to task,andwith- WM li 
out Shame or Fear offers to | 
make Oath, that Equitis.in ¶ hes 
this Place would be faulty : This 
Say*ſt thou ſo, my pretty he C 
Lad? What a ſtran thing for th 
it Self-Conceit ! Whilk this o the 
ſmart Blade thinks he takes W's: / 
| Horace's Part and Defends MW vat 1 
him, he ſtands up for that, WW See V 
which at another time he IN 1s. 
Labours with all his Might then, 


to condemn; What? is net 
Habri 


— - 3 


ſdes this, do but ſee how 
me Abſurdity follows upon 


liys thus, that Hebrus was 
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Hebri equitis a Blunder in as he fiould be, to ſay, thas 


this Place? What think you 
then N that Paſſage, Carm. 
5 19 5 


— yt me Glyceræ 
. 5 
ſlendentis Pario marmore pu- 
ius. ou | 


* 1 


Did Horace Blunder in that 
place, becauſe he ſaid Splen- 
dntis, and not Splendens? I 
nould rather think by that 
Mage we ought to correct 
this, and ſay, Equiti, in 
Imitation of Splendentis. Be- 


the Neck of another! Ho- 
ye in his preſent Diſguiſe, 


n to be Beat at Riding, Bo 
ring, or Running, that is, at 
ay Field- Exerciſe, | 


-7 » 
£7 
Ez - a a * 


When he bad waſb'd himſelf: 
This is all Topſie Turvy 3 
the Cart before the Horſe ; 
for the Cuſtom was, firſt to 
o theit Exerciſes inthe cam- 
Martins, and then to 
vaſh themſelves in the Tiber. 
dee Vegetiss Narrat. 1, 3. 1b:id. 
1. How much better is it 


himſelf clean in the River, and 


to which all t 
will be received with great 


Neobule was ſmitten with the 
Brightneſs of Hebrus, when, 
after being tired with Riding, 
Boxing, and Running, he waſh'd 


= 


then went home wd 


"himſelf to the Ladies, looking 


Freſh and Ruddy with thai 
pers * 7 Upon the 
whole, either I am mightily 
Miſtaken, or this Genuine 


Ocder of ranging the Lines, 
he Copies agree, 


by all the ſucceeding 
Edo of ee oF — 
(c) catus idem per apertiom. | 
All the Books ſay, 'Carws, in 
this Place. Do you take a' 


Handſome view of the whole 


Place as it lies: n 


Catus idem per apertum fugi- 
entes agitat oh 


Ore Cervos jaculari, & — ln 
limul unfos Tiberini bumero: r 


alto Tatiramtem 1... 
Fruticeto excipere aprum. 


He ſays, Catus jaculari, aki · 
ful in ſmiting; Celer excipere,. 
ſwift in overtaking. A Friend 
of mine, a Fellow of good 
Senſe, ſuppoſes, that Herace 
wrote backward thus 


8 


Celer idem per apertum 
Catus alte latitantem. 


then, for Horace, corrected 


| | For 
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For ſays he, it i. fign of 
Swiftm, to be able to veach 
a flying Stag with one's Fave- 
tin; but of Cunning to take a 
Bear in 4 Covert. This 1 
thought had a | 
and {eem'd very likely : 
then let us ſee what 
aprum fignifies in Curt 
2. Quintilian Inſti. 4, 2. 
neca de 11a I, 2. Spartianys 
in Caracallo, Seneca de Prd- 
viden. c. 2. By theſe Quo- 
tations you will find, that. 
there is great need of Cele- 
Yity, Venientem aprum excipere, 
in order to meet à Boar coming 
ngainſt one; but he onght to 
have a nimble Hand indeed, 
and alſo as good a Reach as 
Achilles in Hamer had; the 
Spring in whoſe Hands was 
like Fire, who with his Spear 
could ſurprize a Boar .in a 
Thicket, without giving him 
time to rouſe © om. Te 
his Enemy. We are there- 
Fore very well ſatisfied with 
Cieler excipere, as we find it in 
the Books, nor can we be 
leſs pleas d with Tatas, and 
not, celer jaculars ; for it was 
but juſt before, that he had 
ſufficiently commended He- 


rus for his Swiftneſs, Neque | 


ſegnt pede victus : This there- 


fore gives us a new Idea of 


his Renown, Catus jaculari 
fagientes, which denotes Art 
as well as Courage; for he 
who can ſmite a Stag at full 


[to, as he found it in 
| Books; all the other Critick 


_ 


with a ſtrong Anm, and vit %, bl 


great Skill, otherwiſe Mn we! 
would mifs his Aim. er v2! 


the ole 
Artus, 
(iis | 


(d) Celer alte latifantoy: 
The Venetian Edition ſays 
Alto; but the Loſcherian, 4 
ao; this laſt Lambin agre« 


retain alto. Both theſe word 
are well enough, and maj 
be defended by good Autho 
rities. Alte, that is, pro 
fundo fruticeto, a deep Thicke) 
anſwers to Homer's BAOFIH) 
vans, See Iliad A 415. Lacri 
tius 5,42. Virgil Enei. 7, 519 
Geor. 2, 390. But then yot 
may obſerve, that in all theſc 
Places the Lafins rather uſt 
Profundus in this Senſe, that 
altus, on purpoſe to avoid at 
Ambiguity, when they arc 
ſpeaking of Woods. Whete 
re the other Leon is the 
beſt of the two, which is te 
be found in the beſt Copies; 
as among mine, in the twe 
Bodlean, the Galean, the Gre 
vian , and the Battelian in the 
various Ledions, See Senecu 
Adip. 277. | | 


Frondifera ſuncta nomora (a 

ſtaliæ pet en: : 
caicavit artis obſituns dumis 
iter. | 


Thus the great Gronovius| 
publiſhed it from the Medi- 
cean Copy, which is the old- 
s ſay! 


Speed, muſt throw his Spear | 


eſt; The other Book 


als | 


a, by ſuch another Miſtake 
a; ve find here. This Blun- 
fer was very Natural, becauſe 
the old Books always write 
Artus, and not arf#xs. See 
ins Ital. 10, 82, Ovid Me- 


ſe, thay 
void ax 
EY arg 
Where 
is the 
h is tc 
7 opies; 
he two 
e Gre 
in the 
Seneca 


ra (s 
d mi 


noviu. 
Medi- 
old- 
s ſay! 
Alti, | 
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11 
tam. 1, 123. See alſe Homes 
PSs this very Subje&, 04%. 
T. 439, where ze f wo. 
1 is word for word the 


tranſlation of Arctum Frati- 
* 
cetum, a Thick Covent: : 


eee eee eee eee 
. [16] WRENEY 
NEEDLESS Nl 


ODE XIII. 


90 Fons Banduſi a, ſplendidior vitro Þ 
Dulci digne mero, non ſine floritms, 3 
Cras donaberis hado; ann 
Cui frons turgida cornibus 


Primis, & Venerem C pralia_deſtinat 
Fruſtra: (b) nam gelides inficiet ri 
a Te flagrantis atrox hora Canicls 8 ER 
| Neſeit tangere : tu frigas amabils — 
Feſſis vomere tauris © 
Prœbes, & pecori vago. | 


Fies nobilium tu quoque fontium, 
| Me dicente cavis impoſitam ilicem 
Saxis, (c) unde loquaces 
Lymphe deſiliunt tua. 


esa 

FJ 1 DEE 
eee eee 

oy | 


»;,<Cd 


O D E XIII. 


Ovely Spring! as Chi hs 3 17 
Accept this Wine, theſe fragrant Flow? rs; 
don as the Morning ſhall appear, 
A Goat, with budding Horns, is yours; 


dung and Wanton, fit to try 

The luſty Leap, or hardy Fight; 

5 Blood your limpid Streams ſhall die, 

Your Streams, with purple Mixture bright. 


tom the Dog. ſtarss ſcorching Ray 

You ſtill defend the tender Flock; 

ith you the Herds their Thirſt allay, 
And Oxen, ſweating with the Yoke. 


ery Spring ſhall yield to you, 
J Whilſt I the ſhady Scene rehearſe, 
he Rocks from whence your Waters flow; 


And ſpeak your Murmurs in my Verſe.) 


a >. 7 
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Fon Blanduſia. Both 
the Venetian and Loſ- 

cherian Editions ſay, Blandu- 

| ſie, and from thele the o- 

ther Editions borrow'd . it, 
which is alſo confirm'd by 

ſome of the Copies, eſpeci- 
ally the Moderns: But moſt 
of the beſt and oldeſt Books 
ſay, Banduſia; and thus we 
figd it in the Manuſcript A. 
cron belonging to the Royal 
Society. So lay my Grævian 
and Queen's = College Copies, 
with three others; whereup- 
on we mend the Place, and 
write Banduſie: For ſince we 
cannot make any Diſcovery 


(a) 


concerning the Name of this 


Fountain from other Au- 
thors, who make no menti- 
on of it, why ſhould we be 
ſuch ſtubborn Blockheads, as 
not to follow the oldeſt and 
beſt Books, which are the 


only good Vouchers that we 


can have? I fancy ſome wit- 
ty Rogue or other whip'd 
in Blanduſi æ, as if it were de- 
rived from blandus, on pur- 
pole to make the Name ap- 
pear more pretty and ele- 
gant, 

(b) Nam gelidos inſiciet tibi. 
All the Copies write gelidos, 
which therefore muſt not be 
thruſt our of its. Place; yet 
{ace our Author gives a Cha- 
racter of this Fountain in 
another Place, Epiſt. 1, 16. 
which is this, | 


Sons etiam rivo dare nomen 
idoneus, at nec _ © 


Where you ſee he commend 
it as much for its Purity ag 
Coolneſs. I wonder why he 
makes uſe of the Epithet 
Gelidos in this Place, and 
not rather ſome Epithet that 
might ſignifie Purity. I hou! 
be very willing to corre 
the Place thus, if the Co 
pies would give me leave, 


Fruſta: _ liquidos inf 


1 
abro ſanguine riuas 
3 ſoboles gregu, 


Here you ſee, there is a ve 
ry pretty Antitheſis, Liqui 
dos rubro ſanguine inficit 
that is, the Stream, whithhy 
fore was liquid and as clu 
4s Glaſs, is naw. diſcolour 
with Blood. Liquidus is 

common Ep:thee for riuus 
our Author. See Epiſt. 1,1 
Liquids  fontes often oco 

among the Poets; as tht 
or four times in Virgil. $ 
Eclog. I, 59. 


— Floribus Auſtruns 
Perditus, & liquidis im 
fontibus.apros, 


4 


That is, the, Boars had by n 
ling ang tumbling fawl'd 4 
mudded the Fountain, uh 
before Was clear: If you ue 
to write gelidis fontibus 
this Place, you would tal 
away all the Beauty and 
ven Senſe of the Paſlaz 
After the very ſame mann 
the vulgar Lection here 


Frigidior Thracum nec purior 
«744: at Hebrus, 


Horace flags and A” 


For w 
Cold 

any \ 
(olour 
what 
comn 
for b 


Te fla 
culs 
Neſcit 
bile, 


$0 th; 


deſiliu, 
tian I 
the Lo 
laſt h. 
ſuccee 
ſides 

Nymph 
in ſon 
let th 
at it 2 
mine, 
Royal. 
Colbert 
variou 
write, 
may 

belong 
and y. 
Fellow 
the on 
of th 
tius, 3 


Et cas 
Ani 


Where 
vided 


po. 


For why Gelidos? how does 


Amend 
Mit) ag 
why he 
Epithet 
„ and 
het that 
L ſhoul 
correct 
he Co 
leave, 


(old hindez or promote, Or 
any way belong to a Rea 
(olour? Add to this, that ih 
vhat follows he ſufficiently 
commends 
for being Cool and Shady ; 


Te flagrantis atrox hora Cani- 
culæ | 

Neſcit tangere, tu frigus ama- 
„bie. 

S infici | | £ 
do that there ſeems to have 
been no need of uſing the 
Epithet Gelidos by way of 
Repetition. 

(c) t | 
leſiliunt tus.] The old Vene 
tian Edition ſays, Nympha, 
the Loſcherian, Iymphæ; which 
laſt has been received by all 
ſucceeding Editors, But be- 


' 
gis. 


is a ve 
» Liqui 
inficiet 
which bt 
as cle 
fcolour 
lus is 
ri vu. 
ift. 1,1 
2 OCC 
as thre 
gil. 


Mmpha is alſo to be found 
in ſome of the Maauſcripts, 
let the Interpreters mutter 
at it as they pleaſe; among 
mine, the Gravian, Galean, 
Royal: Society, Bodleian, and 


$78 
* * 
3 777 
, 1 


write, Nymphe; by which we 
may gueſs at the Parchments 
belonging to other Criticks ; 
and yet Fanus Broukhuſius, a 
Fellow of ſingular Parts, is 
the only Critick who approves 
of this Lection, upon Proper- 
tius, 3, 14. 


1d by 70 
wl'd 4 
23 Whi 
ou we 
Lars: 
uld tal 
and 
paſſag 
mann 
here 
* 


Et cadit in patulos Nympha 
Aniena lacks. 


Where the Parchments are di- 
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for ſome ſay, Lympha. Thus 
at Epod. 1 §. v. 48, the vulgar 
Reading is, 


this Fountain 


it in four of his Books, Gr- 


Unde loquaces hympha 


ſides the Venetian Edition, 


Colbertine Copy among the 
various Lections, do plainly 


( 


rg 


nx; altis . 
| * crepante lympha defilts 


But the Grevian Copy, whoſe 
ule_we enjoy by the kind- 
Offices of 's Af -, writes, 
' Nympha; thus Torrentiusfound: 


fanius in one of his, and thus L 
find it not only in the Græ- 
vian, but alſo the Peter- houſæ 
Copy among the various Read 
ings. Nick Heinſins' furnifties: 
us witk more Inſtances to 
this purpoſe upon Ovid, He- 
roid. 5, 31. And though 
do not deny, but Nympha of- 
ten ſtands for Water, as in 
Martial. 6, 43. and 7; yer 

in Horace I ſhall always like 
Lympha beſt; for it is much 
more Figurarive and Poetical 
to aſcribe Feet to Water 
which has none, than to a 
Nymph which has. For this 
fee Lucretius, 5, 273. 6, 632. 
Virgil in Culice, Ver. 17. 
Moreover you mult take care, 


how you Conſtrue this Place 


according to the vulgar, Vn- 
de lymphe lequaces tuæ deſili- 
unt, which ſavours too much 
of a Sentence in Proſe; and 
beſides if it had been ſo, our 
Author would have ſaid tibi, 
and not tua: but thus you 
mult render it, unde lymphe 
tne deſiliunt loquaces, which 


| according. to the Stile of Ho- 


viced juſt as they ate here, 


race, ſignifies Loquaciter, 
n 09 9 


—— _ 
— — — 2 
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ODE XIV, 


r Erealis ritu modo dictus, 6 plebs 
(a) Morte venalem petiiſſe laurum 


Ceſar, Hiſpana repetit penates 
Victor ab ord. 


Unico gaudens mulier marito 

Prodeat, (b) juſtis operata divis; 

Ee ſcror — ducts, & decor 
Supplice vita 


Virginum 2 enumque nuper 

So pitum. Pueri, rape. puella l 

(c) Jam virum experte, (d) male inominatis 
ag Cone verbis. | 


Hic dies wn mihi faſtus ava | 
Eximet cuxas: ego nec tumultum, 


Nee mori per vim metuam, tenente 
Caſare terras. 


T pete unguentum, puer, & coronas, 
Er cadum Marſi memorem duelli; 


Spartacum (e) fs qua potuit vagani em 
Fallere teſta. 


Dic & argute properet Neara, 
(f) Myrrheum nodo cohibente crinem: 
Si per inviſum mora janitorem 

Fier, abito. 


Lenit albeſcens animos capillus 

Litium & rixæ cupidos proterua, 

Nen ego hoc ferrem calidus juvents, _ = 
Conſule Planco. | 


un err L rer 
ODE XIV. 


N CE, like Alcides, by Succeſs | + + 
U We found our Toils and Woes 1 4 
ut now freſh Joy revives in Rome, 

ince Cæſar comes victorious home. 


haſt Livia ſhall embrace her Spouſe, - e OMP 
d pay the Gods her promis d Vows; © 

Mavia ſhall the Victor meet, 

jith Crowds of Matrons at her Feet. 


fe Youths and Virgins, young aud fair, 
hoſe Safety is great Cæſars Care 
1Awe and Silence paſs the Day 

id grace the Godlike Victor's Way. 


tis Day I bid adieu to Care; 

0 Ills I dread, no Dangers fear; 

om Violence, and ſervile Chains, 

nd Death ſecure, whilſt Ceſar reigns. 


ng me Perfumes, with Garlands crown 
Head, in Wine my Sorrows drown; 

the laſt Hogſhead that I have, 

id ſcarce from civil. Feuds. could fave. 


ll fair Neera to the Feaſt, 

all her wanton Graces dreſt; 

it if her Keeper guard the Gate, 
at not too long, nor ſtay too late. 


Heart grows cool, my Hairs grow gray, 
ly Strength and amorous Heat decay; 
y Paſſion ſcarce had ſtay'd fo long, 
ben I was wild, and gay, and young, 
| (a) Morte 
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(a) orte venalem petiiſſe 

laurum] Theodorus 
Marcilius ſays thus; In mat 
F the Parchments' we. find, 
Marte venalem, which 15s 
right; for it ſignifies War and 
Contention by the Sword. 
He had done very well not 
to have ſaid Moſt Ks the 
Parchments, for none of mine, 
nor any of the Interpreters, 
nor ſo much as one Edition 
will own this Marte; where - 
fore much good may do Mar- 
cilius with this ſenfeleſe J. 
ction, which I believe he ne- 
ver ſaw but in a Dream: 
How much better does A- 
cron the Scholiaſt come off, 
when he ſays, By a Contempt 
of Death we become great and 
victorioss? See * En. 6, 
305. It is the ſame thing 


if you ſay, Morte venalem, or, 


vita venalem; they. ſignifie 
both one: And to this Pur- 
poſe Acren quotes Virgil, En. 
5, 230. Terence alſo is of 
the ſame Opinion ; ſee Phorm. 
I; 3. See Quintil. Inſtit. 9, 3. 


(b) Fuftis operata divis.] 


The Venetian Edition ſays 
Divis, but the Loſcherian, Sa- 
cris, to which about half the 
Cepies agree, and among mine 
the Leyden, the Queen's Col. 
lege, the Bodlean, Colbertine, 
and Worceſter Copies, as alſo 
the Peter-houſe among the 
various Leions. But now to 
know which of theſe was 
Horace's own Hand-Writing, 


is a Matter of great Difficul- | 


ty, and. requires a very ſub- 


te Head. Operata divis is 2 


Phraſe" that may be 7 I 


. And-Sliws Ital. 2. Only 
by Jia Diui you muſt nat 
| underſtand, as Cambin does, 
His Country Gods, or Gott by 
Lam eſfabliſd̃d ; but accord. 
ing to the Scholiaft, More e- 
| 2 juſt, becauſe they gan- 
the Victory to Cæſar, who de- 


jt 
ſerv d it, and brought him home 
Vin Safety. For this ſ. ee Ovid, 


See alſo the contrary Epither 
ta this in. Horace Car. 2, 4. 
Filius Ital. 15, The vulgar 
Lection is therefore well e. 
nough Juſtis operata Divi. 
And yet we mutt not-rafhly 
eject Sacris, which ſo many 
Copies, and ſome of them the 
oldeſt, do confirm: For ope- 
"rats ſacris is a Phraſe of pure 
Latin. See Vergil in Ciri, 
142. Valerius Maxim. 6, 6, 
Livy 1, 31, where for opera- 
tum, we ought, I ſuppoſe, to 
Head operaturum. But then 
after all, what is the mean- 
ing of Juſtis ſacris > Does he 
mean, as Liuy did, Lauuful, 
Well- order d, well inſtituted 
If he does not mean this, 1 
know not what he. means; 
and yet this is very pooraud 
low For there was no Dan- 
ger of Liuia's ſactificing con- 
trary to Law, or with undue 
Ceremonies; If therefore you 
retain the Word Sacris, you 


{mall Alteration, 


That 


in Curtius 8, 33. Tibullu. 27 


will do well to make this 


Predeat caſtis operata ſactis. 


guudens malier marito. See 
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That is, Let Livia ge out and eques, when all the reſt write 


wet Auguſtus: 
from Spain, who, during the 
tine of his Abſence; made ma- 
4% Vows for. hit Safety, and- 
ſeguented th chaft: Sacrifices. 
for Prodeat operata does not 
lpnifie, as the old Scholiaft- 
ad ſome fooliſh Interpre - 
ters conſtrue it, prodeat ut 
unc Operetur, comes ont in 
nder to ſacriſſoe.; becauſe then 
he ſhould have ſaid oper atura, 
2nd 3 operata, — 5 
notes the time pa Cali. 
(«ris is mention d, becauſe 
livia ſtands recorded in Hi- 
ſtory as a remarkable In- 
fance- of Chaſtity. Hence 
our Author ſays . Unico- 


alſo Ovid Amor. 3, 13. Sta- 
tius Achill. iz, 370. Hypſip. 
Jaſo, v, 73, where ſhe makes 
Vows, and Pra for the 
Return of Jaſon, as Livia 
does here for Auguſtus. See 
Dejanira Rerculi. v. 35. 

(c) Et ſoror clari ducis. ] He 
means Octavia. But our old 
Gravian-Copy ſays, cars not 


juſt returning care ; and here in this Place, 


only the Gravian Copy writes 
cars ducis, which is wrong, 


whereas all the other Books 


| ſay, clars. See clari dacis in 


Seneca Troad. 255. Et Octau. 
677. ; 2 

(e) Jam virum experts. 
Torrentius is very much in 
the right, when he wonders, 
how Herace comes to add: 
theſe Words, Jam uirum er- 
perta, when: it was more pra- 
per for him ito couple Virgin: 
and unmarryd Females with: 
the young Fellows in this 
Place; whereupon he goes 
off from an old Cuſtom, and 
contrary to his own natural 


a Conjecture; by which he 


Jam virum experte. 


on my Word, this was un- 


happily contrived; for Puera 
is too obſolete a Word to 
come from Horace s Pen; and 


clari ; thus Ovid, ſpeaking of 
the ſame. Agęuſtus ſays caro. 
Faſt; 6, 637. But Caro wiro 
does very well in Ovid; and 
thus carus genitor, cara nutrix, 
cari nepotes, and ſo of the o- 
ther Relations, are allowable 


enough; but car#us Dux is 


as ridiculous, as carus eques 


was at Carm. 1, 20. See now, 


how the blind giddy Goddeſs 


Fortune extends her Power- 


over Copies and Manuſcripts ; 
for in that Paſtage, the Roy- 


it ſeems very ridiculous to 
place Puera, which are ſup- 
pos'd to be unmarry'd, in 


(which ſeems to be a Dimi- 
nutive of Pueræ, and to ſi g- 


who yet are repreſented as 
in a Virgin State, and un- 
acquainted with Man. A very 
bright Fellow goes another 
way to work, but with the 
ſame Succeſs ; his Conjecture 


al Society Copy fays, clare-| 


Poo 


Difhdence, reſorts for Aid to 


would correct the Place thus, 


the ſame Line with Paella. 


nifie à younger Set of Maids 


* — —— — . i — — — EIT 6 ——— — S 


Vos 0 paers, & puelle, & 
| Fam virum experte. 


Here the laſt Words, jam vi- 
x if ſeparated from 
Pelle, will comprehend thoſe 
Matrons, thoſe Virginum ma- 
eres, whom he had mention'd 
: before; and beſides, this E- 
mend ation will make the Verſe 
1 towards the Conelu · 

on: indeed if the Copies 


give me leave. Ind 


rum experts, if 


would 


willingly mend it thus, | 


„. pueri & puolla 


Non Virum experts. 


Our Author ſpeaks to the 
ſame Purpoſe in another 
Place, Epiſf. 2, I. v, 3 

a 


21, Carm. Sacul. Id. Car. 4, 6. 


See;alſo Carm. 3, 1. 


virginum prima, puerique 


claris 
Patribus orts. 


Where by what follows it 
_ that the . Virgins 
there mention'd, were un- 
marry d, a nd had never known 
Nupta jam dices: 
lain, they 


Man 
Whence it is 
were not marry'd before. 


(d) Male ominatis parcite 
. werbis.] The old Venetian and 


Loſcherian Editions ſay, No- 
minati:;; but the Books are 


divided, one half of them 
ſay Nominatis, and much a- 
bout the ſame Number de- 
clare for ominatis; ſo that 
there is no great Advantage 


2:4 Dr 58 | N 0 
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on either Side, either as to 
| Number or Sy The 
agrees | 


Editions do allo 


to their differen 


and ſnppart the Verſe, by 


Which 


Ennius, Nevius, Or an 
Others defend this Lection 


ſo as t 
not be cut off, of which they 


the moſt terſe Poets. 


this Opinion, upon Claudian. 
Sec. Conf, Stili. v, 167, 
where he largely defends this 
Reading. But this bright Fel- 
low ves not conſider, that 
in moſt of thoſe Inſtances, 
which he there produces, the 
Onalapha is ſuppreſt in the 
firſt Syllable of the Fe, and 
not as it is here, in tlie ſe- 
cond or third Syllable of 4 
Dact yl; they who underſtand 


k and know 
Muſick and Rimes, 9 — 


ſome follow one Le&ion, and 
ſome the other, according 
K t Humours. 2 
In the mean time we are 
very certain, that eminati: Þ 

is the beſt Word with Re- 
ſpe& te the Senſe, only it 
makes a Gap in the Meter, 
whereby the Verſe falls to 
decay. But here Maretus and 
Scbottus lend a helping Hand, 


inſerting D in this Manner, © 
Maled ominatis 
k Emendation, whether 
it makes them more odious | 
or more ridiculous, is a Que- | 
ſtion; for they would put a} 
barbarous Roughneſs upon 
our Author, which our Ears 
cannot away with even in 


the old obſolete Writers. | 


by ſuppreſſing the Synalepha, | 
> as Vowel e ſhall | 


pretend to ſhow Inſtances in 
That 


ſmart Blade N. Heinſius is of 


male 6 
chilles 
uled t. 
Con 


that there is a great deal of 
difference in this. There is 
; Caſe of another Sort at 
psd. 5. Moreover we muſt 
take Notice, that theſe Gaps 
ue allowable only in Long 


counted for by the Rules of 
Muſick: Thus we find it in 
thoſe Inſtances from Virgil. 


(redimus, an qui amants iyſi 
ſibi ſomnia fingunt ? 

Et longum, formoſe, vale, vale, 
inquit, Jola. "7 
(lamarent, ut litus Hyla, Hyla, 
omne ſon are. 
Te Corydon, o Alexi. 
Pelio Oſſam | 
Inſule Ionio. 
mice, nequivi. 
Glauco & Panoepee, 

Melicerte. 


| of | Inplerunt montes, flerunt N. 


Te, &- 
Laos 


, 


Fowels, which muſt be ac- 
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that a doubtful Paſſage is no 
good Evidence: the other 
Place is in Virgil, Eneid. Iz 
40. 


- 


te, uhi cc. 


But for this there is a par- 
ticular Reaſon; which can=- 
not take Place in Horace; for 
after Dea there is a full Stop, 
and then a new Sentence be- 
gins; and becauſe we ought 
to make a Paule in the Pro- 
nunciation, therefore Dea and 
| 2 mn ——_ ſo 
ole together by a lapha; 
and it — — 2 
Blunder to write this Verſe 
in the following Manner, 


Et vera inceſu patuit Dea, I- 


Et veram inceſſu patuiſſe De- 
am. Ille, ubi &c. 


But here in Horace, the Caſe 


is otherwiſe; and Lam ſtrange- 


ly out, or there never was 
an Inſtance of a ſhort Vowel's 
not being cut off before a 
Caſura in the middle of a 
Sentence: Here then the 
Matter | ſticks ; if you read 
Nominatis, the Senſe is ſpoiPd 5 
if onimatis, the Verſiſication. 
Bur be of good Courage; 
for we ſhall ſoon heal u 
both the Sores by a ſm 
Emendation. Do but believe 
that Horace wrote thus: 
Male Inommatis parcite verbis. 
See this Word at Eped. 16 
See Inonimatam in Gellius. 
5, 17. Where a Manuſcript 
Copy in the Royal Library 


y dope is arces. | 
yr | IA apud rapidam Simoenta 
Lepha, ſub Ilio alt. 
—.— Here you ſee the Yowel that 
des in hould make the Gap, is long, 
That ind not as it is here, male 
is of minatis 3 for male before a 
udian, N binſonant is always ſbort in 
167 the laſt H llable. I do not 
s this rmember, that ever a ſhore 
t Fel- wel made a Gap without 
that he caſura, unleſs in two 
ances, I llaces; one is in catullus, 
5 he kpig. 3. 0. factum male, % 
n the /e paſſer, but then this 
- and I lerſe is faulty; for all the 
5 ſe- Parchments ſay Bonum factum 
of a e bonus ille paſſer, as A- 
chilles Statins informs us, who 
22 ued the other Lection upon 
that Y* Conjecture of his own; lo 


at Paris, of which 1 have 
5 ſome 


26 B. B—'s N 


ſome ee ſays, Nomẽ⸗ 


3 


— — 


2 comy who in Satur. I, 
16, quotes this from Gellius, 
but. as is; uſual with him, con 

ceals his Name. 


— ſometimes: takes away the 


Male. 
indeed often diminifh, — fi 


OTES. Obs 14. 

| cording to the beſt and old- 

eſt Copy af Eervns Bembi- 

g, ſigns laborioſa ef. Hence 
Parens, _ . Critial 

Lexicon, found : party» 


1 


83 


Significarion of the Ward to t 


1— it is joined, as male. 
+ male fidgs, which are 
with, Inſanss, lab: 
3 hut then it as often 
trains; and incteaſes the Senſe 
hag Purpore: ef otHer:Words,. 
eſpecially. in Harace: See 
Car, Is 17. Ser» I, 3. It. 1, 
a It, I; 9 male 
ine mixatis is _ Botce: 
than ale em 

(f) Siqua fallere at- Job- 
ſerre the Contest ; 


Et _ Marſi memoren as-| 
E428 
jo” 2202 Ius botuit vagane 


Fallere teſta. 


Here Tirrent/ts underſtands: . 


fiqua teſta to be the Nomina: 
Five. Caſe, and would have the 
laſt . Syllable in ſequs-. to be 
' long, contrary to Grammar, 
as in the Pralogue to the 
Heaut. of Terence. Siqua la- 
berisſa et. But this good 
Man labours in vain ; far we 


{6 t) Lorrhenm nodo able. 
crinegs. ], The ol Blapdanias 


| feces 
ther Hasle f — 
But what is he; Meanivg of of 
it He bids. Neer am mekehaſte = 
te dreſs her Head: What 
then? Was the to ſtay: at 
thome? No; but to come to 
them; ta ſit, drink, 

K my wie thems. and be- 
Bay er (elf 


ald — Hae e Aae e | 


x5 roy Car. 1, 30. There ate 
Inſtances in Horace 


ö 


| 


E 
be thus —— * cohi ; | 
nte criaqm.. See Carm. 25 
12. Geneca Herc. Ate. I” 
Let Nezra: come. hither, and. 
male ſuch haſte, as not to — 
her: ſelf, but only. tye one. ſingle 
Not. Fhe Libyarians. might 


ought to read that Place: ac· 


eaſily blunder upon cohibere, 


inſtead of f cohibete. 


FBAS R 7 


2 


5 


s LFS. 


— 
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that theſe 
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7T A e bas p- bow els any thing that 
V ta S * 12 
pertas fuiſſe, oftendit quod mox 
ſalſequitur. ] If by what went 
before it appe 


Followed be, in the Dr's 
Opinion, a better Proof, or 
at leaſt a better Expreſſion, 


| State of Vitg 


of their veing; 75 in the: 
ty 


C 2 ODE 


2 


\ 


n 
e e eee 


ieee 


ODE xv. Ad CHLORIN, | 


© ad pauperis Tbyct, 
| Tandem nequitia fige modum the, 
(a) Famoſiſque laboribus: | 
Maturo propior deſine funeri 
Inter ludere virgines, 
Er ftellis nebulam ſpargere candidis. 
Non, ſiquid Pholoen ſatis, ER 
E te, Chlori, decet: filia recti 
(b) Eæpugnat juvenum domos, 5 
Pulſo Thyias uti concita tympano. 
Mam cogit amor Nothi EE - 
Laſciva ſimilem ludere caprea: : 
Te lane prope nobilem bs © 5 
Tonſe Luceriam, non cithare, decent, 
(e) Nec flos purpureus roſe, 


(d) Nee. poti vetulam face tenus cadi 


* ' 


A5 


e Co og 1 iN 88 
"i 


2 — 


ODE XV. To Cnroxis. 


Fon Shae, bse you are Old and Poor, | 
Reform, and give Intreaguing o er; 
Your Trade, yout Bawdy Function leave, 
And to your aged Cuckold cleave: 
Reſort net to the Young and Fair, 
But for your latter End prepare: 
fromm Balls and Crowds of Beauties fly, 
For Stars and Clouds but ill agree. 
roung Photos may Gaftly do 
That which is Impudenoe in you. 
She, with an Air and Grace, can make 
EA rh, of Midnight Rake, 
Nor wich her Lover ſpott and play, 
As watitofi as a Kid in May; 
Whil& with the fame reſiſtleſs Art 
the ſtorms his Windows, and his Heart: 
Bit you; the Spindle or the Loom, 
And: not the Lyre and Dance, become; 
No Garlands can your Spring reſtore, 
Nor Hogtheads drain'd abate Threeſoore. 


C3 
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La.ſiſiae laboribus.. }| 
. Perhaps, ſays Daniel 
Heinſius, we ought to read, Ca 
loribus; and for this I believe 
he called to mind a Prece- 
dent, which we find at Carm. 


45 9. 


Spirat ad huc amor, | 
Vi vuntque commiſſi calores 
Holiæ fidibus puellæ. 


But all this is to no pur- 
poſe ; for in truth, this ho- 
neſt Critick , who upon all 
other Occaſions: ſhows him- 
ſelf to be a Man of pretty 
Parts and tolerable Senſe, 
comes off but very -pootly in 

his Notes upon Horace. Lahores, 
which ſtands good in all the 
Books, is Synonimous to A- 
mores; for which ſee Carm. 


I, 17. 


Dices Jaborantes in uno 
Penelopen vitreamque Cir- 
cen, 


See alſo Car. 1. 27. 


Quanta laboras in charybdi, 
Digne puer meliore flamms. 


Ib) Expugnat juvenum do- 
at? The Waercefter Copy | 
reads Expungat; but this 
Blunder was committed by 
ſome dreaming Tranſcriber. 
Here Lambin, Torrentius, and 
ſome other Criticks take the 
words in a Figurative Senſe, 
not as if Pholoe did real ly 


| Pulſo Thyi as 


| Proceedings; 


young Fellows away by Ra- 
viſhment againſt their Wills, 
But fſubyert and ruin their 
Families with Luſt and De- 
bauchery; if this be Right, 
what then can be the Meay- 


ing of that which follows? 


Expugnat juvenum domas, 
mts concita tym - 
bano. : | 


What? Can a Whore, by 
running Mad as a Bacchanal 
or Fury, be more ſucceſsful 
in drawing in the young Fel- 
lows and captivating their 
Minds, than by Cunning, 
W headling and ſubtle Intice- 
ments? Dacier is therefore in 
the right, when he couſtrues 
theſe Words lirterally and in 
their proper Senſe, ſo as to 
ſignifie, that Pholoe made a 
real Attack with Bars and 
Clubs, in order to break o- 
pen the Lodgings of wer 
Lovers. But then he does 
not produce any one Author 
to juſtifie the Ladies in theſe 
for ſuch Ra- 
keries do better become the 
young Fellows in their Mid- 
night Gallantries to their 
Miſtreſſes: But to ſup ous 
I wil! bring him a fab anti- 
al Evidence who is aboye all 
Exception, and no leſs a 
Man than Seneca, See Pre- 
fat. ad 4 Nat. Queſ. Where 
he mentions Burglary as 4 
very agreeable Erolick in the 
Ladies. And this will ſerve 


to explain that Paſſage at 


expugnare domes, break open 


obs Heuſes, and carry the 


Carm. 3,9, 


ET) | 
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Li flava excutitur Chloe, 
Njectæque patet janus Lydia. 


That is, Si Chloe ejicitur, 
If Chloe be ſhut out of Doors. 
See Terence Eunuch. 3, 2, con 
cerning ſhutting and thruſt- 
ing Women out of Doors. 
Thus Lydia, who was before 
excluded, is now taken in a- 
gain, and the Doors ſet o- 
pen for her. As for the word 
Thyias, ſee what I ſay to it 
at Car. 2, 19, 9. | 

(e) Nec flos purpureus roſe. ] 


My Qween's - College Copy, 


which is a Book of very 
good Credit, writes this Line 
thus, 5 


Nec flos purpureæ roſe; 


which ought to be conſtru d 
in the very fame manner 
with that Paſſage at Carm. 
2z 3. — ; 


Huc vina & unguenta, & ni- 


mium breves 


Flores amænæ ferre jube 


roſæ. 
And that at Ode. 4, 10. 


Nunc & qui color eſt puniceæ 
flore prior roſæ. 


Where do but obſerve and 


admire the ſtrange Uncertain, 
ty and fickle State of Books 
That only Copy, which inthis 


.| Place reads purpurea, does in 


that read punices, but this 


laſt Lection is at ſecondHand; 


and yet in neither of thoſe 


ſent to any Alteration. 

(d) Nee poti vetulam face 
tenus cadi.] The Venetian E- 
dition ſays Vetulam, the Loſ- 
cherian Vetula 3 and there is 
the very ſame difference a- 
mong the Manuſcripts; they 
contend ſome on one fide, 
and ſome oa tother, and 
their Forces are pretty equal- 
ly divided. My oldeſt Books, 
the Leyden, Grevian, and 
Queen's - College at firſt hand, 
ſay, Vetula. Both theſe Le- 
ctions have my Approbation. 
See Vetuli Falerni (which an- 
ſwers to Vetula Face) in ca- 
tullus. 27. In Martial. 11. 
27. Columella, 10. And yet 
Vetulam ſeems to be the beſt; 
for Horace ſays, Since you are 
old, you ought to leave the 
Aerry - Meetings of the young. 
The Librarians alter'd it on- 
ly te make it agree with 


| Face, which ſtands nearer to 


it than any other Subſtantive; 
and this. Raſcally Trick is 
very common with thoſe 
ſawey Fellows, : 


The End of the Fourteenth Part. 
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